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A noter: 

4 novembre : dîner-choucroute (v page 14) 

5 novembre : Culte de la Réformation
Installation des conseillers de paroisse.

Mercredi 15 novembre : AGORA
«Comment on entraîne sa mémoire»
par Mme Anet, formatrice en développement
personnel.

Nous  sommes  toujours  heureux  de  recevoir  des  textes  pour
notre journal. Pour le numéro de décembre 2023, veuillez les
transmettre au plus tard le 30 octobre 2023  auprès de Pierre
Charpié.
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Merci à vous.
Le mot de notre pasteur
MONTEE  ou  DESCENTE ?
Avec le mois de novembre peut-on dire que l’on descend vers l’hiver
ou au contraire que l’on monte vers Noël ? Va-t-on s’enfoncer vers le
froid  et  les  temps  maussades  ou  va-t-on  lever  les  yeux  vers  la
lumière que le ciel nous envoie ? En fait, il ne s’agit pas du même
ciel ! Il y a celui dont l’origine est naturelle et il y a celui qui compose
la sphère divine. Qu’on le veuille ou non, l’un prédomine l’autre !
Et ce n’est pas pour rien que la date de Noël a été retenue au sein
de de la nuit et des jours les plus froids par le christianisme du IVe
siècle au moment des Saturnales qui commençaient le 17 décembre
et  duraient  une  semaine.  Les  Romains  l’avaient  bien  compris  en
fêtant ainsi le retour de la lumière. Ils se réjouissaient de ce fait de
marcher vers un temps meilleur et prometteur autant pour le moral
que  pour  le  redépart  de  la  nature.  C’étaient  les  fêtes  les  plus
populaires.
Mais il n’en reste pas moins vrai que le mois de novembre qui précède
les réjouissances relatives au retour de la lumière reste un mois qui
pèse  parfois  beaucoup  sur  une  bonne  partie  des  gens.  Novembre
nous paraît toujours long et est vraiment un mois de transition entre
la belle saison que nous avons quittée et celle à advenir après l’hiver.
C’est pour ainsi dire un temps mort, et nous n’aimons pas cela. Alors
notre société donne le change et l’on peut assister durant ces jours
sombres  et  frisquets  à  toutes  sortes  de  dérivatifs  qui  ont  des
sources bien locales comme les repas gargantuesques où le cochon
est célébré sous toutes ses formes : dans le cochon tout est bon,
dit-on. Il y a aussi les lotos que nombre de sociétés organisent quand
ce n’est pas les soirées familières de la fanfare, des accordéonistes
ou de la gym…
Et en fait, pourquoi pas ?! L’homme a besoin de se détendre et de se
changer  les  idées,  pourtant  il  en  oublie  souvent  de  nourrir  son
espérance… et cela n’est pas sans importance. Son ciel à lui n’est que
celui de la météo qui lui dit la pluie et le beau temps ! Alors qu’au-
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dessus de cette sphère naturelle il existe une dimension spirituelle
qui relativise notre domaine tellement terre à terre. Cette dernière
apporte la couleur et la profondeur à notre existence et lui révèle
une autre vérité sur ce que nous sommes. Elle développe en nous un
sentiment d’espérance qui est comme une lumière sur notre chemin,
même si la nuit et le froid semblent ralentir nos mouvements, voire
masquer notre raison de vivre. C’est en le cultivant que le spirituel
prend le pas sur le naturel qui nous définit si aisément et qu’il nous
apporte alors le sens de la  vie et de ses richesses.  Par la  même
occasion  c’est  le  seul  domaine  qui  peut  rendre  à  l’homme  son
intégrité de créature sociale accomplissant une justice et une paix
dignes de ce nom, ce dont il manque cruellement aujourd’hui !
Novembre  pourrait  être  aussi  un  mois  de  ralentissement  pour  la
réflexion et la préparation à recevoir la lumière essentielle à toute
vie…
A chacun et à chacune un bon mois de novembre plein de promesses
intérieures à faire éclore ! 
Votre pasteur, Jacques Lantz

*   *   *   *   *   *   *

Les collectes du mois de novembre sont destinées à :

5 novembre : Collecte du Dimanche de la Réformation
Restauration de l’église de Mollis (Glaris)

L ’ Eglise doit rester au milieu du village !
Ce dicton bien connu la paroisse de Mollis dans le canton de Glaris
veut aussi le mettre en pratique. Depuis quelques années, la paroisse
doit  faire  face  à  un  assainissement  complet  de  son  église  pour
regarder en avant.
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Ensemble avec l’Église cantonale de Glaris,
la  paroisse  de  Mollis  s’est  activement engagée dans  le  projet  de
l’église intergénérationnelle sur plusieurs années. Pour ces projets
d’avenir, la paroisse a besoin d’un lieu de culte beau et accueillant.
En 1706, l’ancienne église a été transformée et en 1760, une nouvelle
église a été construite à sa place par Johann Ulrich Grubenmann. En
1839,  des plaques commémoratives ont été apposées dans l’église
pour tous les Glaronnais tombés lors de la bataille de Näfels (9 avril
1388)  et  enterrés  à  Mollis.  Ce  sont  justement  ces  plaques
commémoratives  et  le  magnifique  orgue  Metzler  qui  donnent  à
l’église son caractère unique.

L’église de Mollis est aujourd’hui classée monument historique. Les
gens  viennent  volontiers  à  l’église,  non  seulement  pour  les  cultes
dominicaux, mais aussi pour les cultes de jeunesse, les assemblées
de paroisse, les concerts d’orgue et du chœur mixte ainsi que pour
des célébrations de mariage des gens d’ici et d’ailleurs. Les coûts
des différentes rénovations nécessaires s’élèvent en tout à plus d’un
million de francs à plus d’un demi-million de francs : L’assainissement
complet  de  l’horloge  de  la  tour,  des  fissures  dans  les  arcs  des
fenêtres et le plafond en stuc, des revêtements de sol et de bien
d’autres  choses  encore  ont  pu  être  réalisé.  Dans  l’importante
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charpente  de  Hans-Ulrich  Grubenmann,  de  nombreux  bois  de
traverse  sont  pourris  et  attaqués  par  les  vers.  En  changeant
l’éclairage  (il  n’y  a  plus  d’ampoules  disponibles  pour  l’éclairage
actuel),  la  paroisse  espère  également  réaliser  des  économies
substantielles sur les coûts énergétiques. Ce projet de rénovation a
été approuvé par le synode. La paroisse doit financer elle-même un
bon reste. Les membres de la paroisse de Mollis-Näfels apprécient
les  cultes  dans  leur  magnifique  église,  mais  les  recettes  fiscales
diminuent et les contributions pour l’arrondissement ecclésiastique
de Glaris Nord et pour l’Eglise cantonale augmentent. C’est pourquoi
la  paroisse  place  beaucoup  d’espoir  dans  la  collecte  de  la
Réformation 2023.

19 novembre : Projet CPT au Congo
Le projet CPT au Congo (Clinical Pastoral
Training)  a  démarré  en  2009  suite  à  la  sollicitation  de  la  part
d'Alfred Mbuta, Directeur national des aumôneries de l'Eglise du
Christ  au  Congo  à  l'aumônerie  du  CHUV  pour  obtenir  une  aide
logistique.  C'est  Jean-Claude  Schwab,  pasteur  neuchâtelois,  et
superviseur  pastoral,  membre de l'Association  suisse  romande de
supervision pastorale, qui y a répondu. Il s'est fait accompagner à
Kinshasa, d'un pasteur superviseur bernois, Klaus Völlmin, que nous
connaissons  bien  à  Thoune.  Cette  équipe  naissante  s'était  donné
pour  mission  d'organiser  une  filière  de  formation  d'aumôniers
d'hôpitaux selon une méthode développée aux USA il y a 100 ans et
dont les résultats plus que probants ont pu être vérifiés chez nous
au CHUV depuis 40 ans à Lausanne. 
Initiés par Jean-Claude et Klaus, ces cours sont maintenant conduits
par des formateurs (pasteurs superviseurs) congolais. 
Actuellement,  ce  sont  typiquement  3  cours  qui  sont  organisées
annuellement  par  le  "projet  CPT  au  Congo".  Chaque  cours  d'une
durée de cinq semaines a lieu dans un établissement hospitalier où
les stagiaires au nombre d'une petite douzaine sont en général des
pasteurs  (quelques  prêtres  catholiques  également)  qui  viennent
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compléter  leur  formation  pour  la  prise  en  charge  du  travail
d'aumônerie.  Localisé  essentiellement  à  Kinshasa  au  début,  vu  le
succès rencontré, la demande est rapidement devenue forte pour
organiser ces cours à travers tout le pays et même dans les pays
limitrophes. 
En Suisse, une association du même nom (”Projet-CPT-Congo), dont
je suis membre du comité, a été créée pour soutenir financièrement
le travail au Congo.
La  tâche  des  aumôniers  d'hôpitaux,  c'est  l'accompagnement
spirituel-existentiel des patients en complément des soins médicaux
dont ils bénéficient déjà à l'hôpital. Ce travail qui nécessite tact et
discrétion  est  fort  peu  spectaculaire  pour  le  public,  mais  son
efficacité est largement reconnue dans les milieux qui évaluent la
qualité, l'économie des coûts et la pertinence des diverses actions
humanitaires qui sont entreprises dans le monde.
C'est ainsi que le projet CPT au Congo (et l'association de soutien en
Suisse)  bénéficie  d'une  excellente  renommée  auprès
d'INTERACTION,  organisation  faîtière  qui  regroupe  près  d'une
quarantaine  d'ONG suisses  qui  ont  signé  le  code  de  conduite  du
Réseau évangélique suisse. Le soutien d'Interaction, généreux mais
néanmoins  limité  a  besoin  d'être  complété  par  celui  d'autres
contributeurs  dont  les  paroisses  sont  naturellement  des
représentants  de  poids.  Rappelons  à  cet  effet  que  la  paroisse
générale de Thoune avait déjà généreusement contribué à ce projet
il y a quelques années.
(Le  rapport  "Larmes d'empathie"  à  la  page  10  donne  un  exemple
d'accompagnement en milieu hospitalier).
https://cptcongo.wordpress.com/
BEKB-BCBE  IBAN CH19 0079 0042 9193 9725 5 
Projekt CPT-Congo  3506 Grosshöchstetten
Le  Conseil  de Paroisse et  le  synode vous  remercient pour  votre
générosité
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Programme pour novembre 2023

Cultes à la chapelle romande,  Frutigenstrasse  22, Thoune

Dimanche 5 novembre
à 9h30

Dimanche de la Réformation
Pasteur Jacques Lantz.
Installation des conseillers
Sainte-Cène

Dimanche 19 novembre
à 9h30

Pasteur Jacques Lantz

Activités de la paroisse :
Sans autre indication, à la maison de paroisse, Frutigenstrasse 22

Flûtes: Tous les mercredis à 17h30.

Etude biblique : Le jeudi 2 novenbre à 14h30.
Pasteur Jacques Lantz.
Les petits prophètes.

Jeux : Les  vendredis  10  et  24  novembre  à
14h00.

Fil d’Ariane : Les mardis 14 et 28 novembre à 14h00.

Agora : Le mercredi 15 novembre à 14h30.
Conférence sur le thème « Comment on
entraîne  sa  mémoire »  par  Mme  Anet,
formatrice en développement personnel.

Dîner-choucroute Samedi 4 novembre dès 11h30
(voir page 14)
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Interlaken, Langnau 
Et Frutigen :

Dorénavant culte unique à la chapelle
de  Thoune  pour  les  membres  de  la
communauté  française,  qui  sont
cordialement invités.

Les  personnes  de  langue  française  qui
souhaitent  la  visite  du  pasteur,  sont
priées  de  s’annoncer  chez  lui,  tél.
078/919 62 42.  Si  M.  Jacques  Lantz
n’est  pas  atteignable,  le  numéro
d’urgence  079  368  80  83 vous  relie
avec un membre du conseil  de paroisse
qui  vous  mettra  en  contact  avec  un
pasteur. 
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Larmes d’empathie
(Projet CPT au Congo : une expérience du terrain)

Un des objectifs de l’aumônerie en milieu hospitalier (carcéral, etc) 
consiste à redonner confiance à la personne vulnérable (patient, 
etc), ceci en parallèle aux soins médicaux proprement dit dont il 
bénéficie déjà.

Le Projet CPT au Congo organise des cours de formation CPT 
(Clinical Pastoral Training) destinés à former de futurs aumôniers.

Durant cette formation. les stagiaires ont l’occasion d’assister à des
échanges entre l’aumônier confirmé et le patient.

Dans le cadre de cette formation, ces échanges sont consignés et 
analysés sous la forme de Verbatim dont voici un exemple.

Verbatim d'une rencontre réalisée par A aux soins intensifs d’un
hôpital congolais
 Exprimé oralement par A et retranscrit par Jean-Claude Schwab

A = Accompagnante   M= maman du bébé alité aux Soins Intensifs.

• A ressent une peur d'être aux SI à cause de tous les instruments
connectés aux patients. Elle ne se sent pas stable, un peu comme
dans une prison.
Elle  s'approche  d'un  bébé  seul  dans  son  lit  et  accompagné  d'un
infirmier qui le surveille et qui se retire quand elle s'approche.
Elle  demande  au  responsable  où  est  sa  maman.  Celui-ci  la  fait
chercher. 
La maman arrive. Après les salutations:
• M ne regarde même pas A, ses yeux sont fixés sur son bébé. Elle
pleure.
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• A se questionne: Est-ce que j'ai commis une erreur de faire venir
cette maman ici ? Culpabilité
• A offre une chaise à M et la supplie de s'asseoir; mais celle-ci ne la
prend pas  et  reste  fixée sur  le  bébé.  A se  demande  si  elle  est
rejetée par la M
• M finit par s'asseoir et continue de pleurer
• A imagine son propre enfant à la place de ce bébé, et en est très
touchée-émue-triste, au point que ses larmes coulent
• Des infirmières stagiaires sont dans la pièce et se moquent de A:
- ”cette accompagnante ne sait même pas ce qu'elle vient faire ici !”
• A se sent frustrée et humiliée. 
Puis  elle  se  dit  qu'elle  devrait  montrer de la  compassion,  et  elle
décide de se ressaisir

A8 – Ahh! … je comprends que c'est dur.
Moi-même, comme maman, je ne supporterais pas.

M9 – Combien avez-vous d'enfants ?
A10- J'ai 2 enfants (M la regarde maintenant) 
A11- Depuis combien de jours êtes-vous ici, avec l'enfant
M12- Depuis 4 jours
A13- Quelle maladie a-t-il ?
M14- Je ne sais pas (Elle pleure à nouveau)
 (A se dit que cela doit être une maladie grave)
A15- Est-ce la première fois que ça lui arrive ? ou est-ce habituel ?
M16- Il est né ainsi

(Puis M poursuit un récit où elle raconte que cet enfant est né,
et qu'il est resté tout petit. Bien qu'il ait 8 mois, il a l'air
d'avoir 2 mois seulement)
M17 - Il est comme un enfant d'hier, et toujours malade
A18-   Je  comprends  que  c'est  difficile,  comme  maman;  et  cela
depuis 8 mois durant !
M 19- J'ai encore un autre malheur: Je suis en grossesse nouvelle
A 20- Ooh ! (avec un soupir de fatigue) 

11



           Vous êtes grosse ! En plus de votre enfant de 8 mois, qui est
comme un bébé d'hier!
 M  21-  Je  suis  la  plus  malheureuse  du  monde  !  En  plus  de  ça
auparavant j'avais vécu    l'avortement d'un premier avant celui-ci.
 A 22- Je comprends maintenant le pourquoi toutes tes pleurs, car
tu as perdu un enfant et celui-ci  que tu as attendu et espéré
qu'il te console, il est maladif !

(M essuie ses larmes. A s'approche et touche la M) 
M la regarde et dit
M 23- Je désire et j'ai même le plan d'avorter, car je reçois des
moqueries des autres mamans, et cet enfant est maladif.
 A 24- C'est normal de penser ainsi, car tu as pitié de ton enfant; et
les moqueries sont difficiles à supporter
          - As-tu déjà partagé cette intention avec ton mari ?
M 25- Oui, mais il n'est pas d'accord. (La  M  ne  pleure  plus  et
regarde D en face)
A 26- Puis-je…, est-ce que tu me donnes la permission de te poser
une question ?
M 27- Oui (A est mal à l'aise et s'excuse à l'avance)
A 28- A supposé que tu fais l'avortement et que ton bébé ici meurt
….

(A est inquiète de poser cette question et d'évoquer la mort,
mais se sent poussée)
M 29- (Elle sourit) C'est une question difficile

(A  est  très  surprise  par  sa  réaction,  son  sourire,  qui  est
contraire à celle qu'elle craignait de provoquer) 
M 30- J'aurais de la culpabilité; et je n'aurais plus le ”médicament”.
A 31- J'ai une 2ème question: Si tu fais l'interruption de grossesse
pour sauver ton enfant, et  que  tu  meures  ?...  Auras-tu  sauvé
l'enfant ?
M 32- (silence)
A 33- 3ème Question: As-tu déjà fait cela ?
M 34 –Non. Mes tantes me disent que "si on interrompt la grossesse,
on meurt" !
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A  35  –  Peux-tu  mettre  ta  vie  en  danger  à  cause  d'influences
extérieures ?

Et comment irais-tu alors expliquer aux autres mamans que tu
n'es plus grosse ?

Et ta belle-famille ? Ils le savent que tu es grosse ?
M 36 – Oui  ils le savent.

(silence)
M 37- Que faire alors ? Après toutes ces questions que tu m'as
posées.
A 38 – Tu as dis toi-même la réponse: "mon mari n'est pas d'accord"

Et si tu meures, ce serait comme un suicide.
 M 39 - Prie pour moi, pour que cette idée d'avortement cesse en
moi

Prie   pour  mon  enfant.  Prie  pour  mon  mari.  Qu'il  puisse
m'épouser.
A 40 -  Peux-tu te souvenir de quelque chose que Dieu a fait dans ta
vie qui t'a redonné de l'espoir ?
M 41- Oui ! Mon enfant n'est pas mort pendant ces 8 mois
A 41 – Appuie-toi sur cela ! 
A 42 - Par  ailleurs,  peut-être  devrais-tu  demander  pardon  à
l'enfant que tu portes en toi, et aussi pardon à Dieu ?
A 43 - Veux-tu prier ?
M 44 – Ah ! C'est évident, car mon enfant vit toujours !
A  45 –  Prière  selon  M 39.  Et  prière  de  foi  pour  la  guérison  de
l'enfant.

Le  surlendemain A rencontre M qui la cherche pour lui dire avec joie
que son enfant est sorti des Soins Intensifs,  et qu'il est guéri...
(Fin du Verbatim)

Redonner  courage,  redonner  confiance,  redonner  espoir :  voilà  ce
que fait CPT-Congo : offrir des bienfaits qui n’ont pas de prix et
dont personne ne devrait être dépourvu.
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Dîner-choucroute du 4 novembre 
C’’est avec joie que cette année encore notre paroisse organise son
traditionnel dîner-choucroute qui va si bien pour donner de la  gaieté
à cette saison où la nature se prépare à hiberner.
Comme les années précédentes, nous aurons le plaisir de bénéficier
des  talents  culinaires  de  notre  spécialiste  alsacien  Jean-Pierre
Monod qui excelle aussi bien aux fourneaux qu’à la découpe.
Tout ceci pour la modique somme de Frs 20.--

Inscriptions  jusqu’au mercredi  1er novembre auprès de Marceline
Voumard, tél. 033 222 39 77 ou par Natel 079 222 90 14.

Une  petite  tombola
est organisée par les
dames  du  Fil
d’Ariane ainsi qu’une
petite exposition de
leurs ouvrages.

Nos  Messieurs  –
photographes  lors
de  notre  voyage  à
Lyon,  nous
embarquerons  pour
une  série  de
photographies de cette ville pleine de charme et de couleurs.

Alors  est-ce  que  ça  ne  vous  donne  pas  envie  de  venir  à  notre
rencontre-choucroute ? 

N’oubliez pas de vous inscrire.
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PRIERE

Notre Père qui es aux cieux, permets que nous ne Te laissions pas
seul dans Ton ciel !

Malgré les sombres nuées qui s’amoncellent sur notre monde, éclaire
nos pas et conduis-nous dans Ta lumière !

Apprends-nous à distinguer ce qui fait le quotidien et ce qui relève
de Ta grâce pour mieux vivre l’instant qui passe !

Toi qui es paix et justice, montre-nous comment en vivre et en faire
vivre selon Ta volonté à notre égard !

Pour tout ce que Tu peux représenter pour nous, sois-en remercier
au travers de nos actions positives !

Notre Père qui es aux cieux, malgré nos doutes parfois, malgré nos
infidélités, malgré nos lenteurs à croire en Ta grâce, nous aspirons à
ce que Ta présence nous environne toujours pour mieux vivre notre

vie d’homme et de femme.
Amen.
J.L.
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Adresses utiles

Pasteur Jacques Lantz
Chemin Pré aux Fleurs 8
1470 Estavayer-le-Lac
031 972 33 12, 078 919 62 42

Permanence pour les services funèbres
En cas d’absence de notre pasteur, le numéro suivant vous relie avec
un membre du conseil de paroisse qui vous mettra en contact avec un
pasteur : Tél : 079 368 80 83 

Notre Caissière
Mme. Erika Gisler, Schönbergstrasse 57, 3654 Gunten
Tél. 033/251 42 89 / portable : 078/861 64 01

Président du conseil de paroisse
Nathanael Jacobi, Niesenstrasse 2B, 3600 Thoune
Tél. 031 992 30 81
nathanael.jacobi@sunrise.ch

Contacts (pour la mise en page)
Pierre Charpié, Chemin du Levant 147, 1005 Lausanne
Tél. 021 729 61 58 / portable : 079 404 42 78,
pierrecharpie@bluewin.ch

Code IBAN de la paroisse : CH78 0900 0000 3001 9890 1

Changements d’adresse (registre et Contact) :à adresser à :
Josette von Känel, Gässli 12, 3711 Mülenen, 033 676 21 91 
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